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The Chairman: Let me end hy saying that we do 

appreciate the monumental task of pulling all this 
together in that timeframe in the manner and form in 
which it was presented, because l found it very effective. 
So 1 want to thank you and the members of the 
committee.

We will meet again at the call of the Chair, depending 
upon the availability of the material and the members of 
the committee. Thank you very much. We are now 
adjourned.

| Traduciion\
Le président: Je conclurai en disant que nous sommes 

conscients de la tâche énorme que représente ce travail 
compte tenu des délais auxquels nous sommes soumis, et 
j'estime que vous avez agi de façon très efficace. C'est 
pourquoi je tiens à vous en remercier ainsi que les 
membres du comité.

Nous nous réunirons à nouveau sur convocation du 
président, en fonction de la disponibilité de la 
documentation et des membres du comité. Je vous 
remercie beaucoup. La séance est levée.


